


Saúdos arrepiantes!

GÚSTALLE: 
Cantar ópera

Levar os zapatos
da condesa Frivoleta

NON LLE GUSTA: 
Que Pumpy corra perigo

Perder un zapato precioso

GÚSTALLE: 
A súa figuriña especial de cabaza
Montar espectáculos cos amigos

NON LLE GUSTA: 
A posibilidade de ser

unha irmá pésima

GÚSTALLE: 
Dar cabriolas cun tutú

Os xoguetes de Unicornelio Piñeiro

NON LLE GUSTA: 
Que insulten a Unicornelio Piñeiro

Os gaticornios travesos

GÚSTALLE: 
Untar marmelada de deda

coa gadaña
As filloas fedorentas

NON LLE GUSTA: 
Que chore todo o mundo asemade

Levar sobresaltos



GÚSTALLE: 
Axudar a Amelia e os amigos

A súa colección
de cascos de moto

NON LLE GUSTA: 
Que o absorba a aspiradora

Conxelarse dentro dun frasco

GÚSTALLES: 
Bailar e gabear pola casa
Tocar música e debuxar

NON LLES GUSTA: 
Que non lles fagan caso

Que lles regalen xoguetes

GÚSTALLE: 
O seu corvo mensaxeiro, Monroe

A súa empresa, Mansións e Morgues

NON LLE GUSTA: 
Que a molesten cando fai contas

As medias barateiras





CAPÍTULO 1

A PAN PEDIR
Era un serán de sábado deliciosamente lúgu-

bre. Amelia Fang degustaba unha cunca de 

cereais Crispi Tocos cos seus dous mellores 

amigos, Florence e Grimaldi. A enorme yeti 

peluda e o miúdo segador de vidas estaban pa-

sando unha fin de semana de diversión horri-

pilante na Mansión Fang.

–ARRE TRASNO! –berrou Florence, collen-

do a caixa de Crispi Tocos–. REGALAN UN 

XOGUETE DE UNICORNELIO PIÑEIRO EDI-

CIÓN LIMITADA?!

Grimaldi Gadaña afogou un grito e houbo 

de atragoarse cunha filloa fedorenta.

–ENCÁNTAME Unicornelio Piñeiro do Río 

Arco Iris! –farfallou–. Non perdo un só episo-



dio dos que botan en Morteflix. E a avoa pro-

meteume un xersei de Unicornelio Piñeiro por 

Halloween se aprobo a Suficiencia Sapeira!

Amelia leu a parte de atrás dos cereais.

–“Atopa un corno de unicornio prateado 

dentro da caixa e leva o teu xoguete de Uni-

cornelio Piñeiro…”

Florence ripoulle a caixa da man e envor-

couna. Unha avalancha de cereais verdes e 

azuis con forma de brazos amputados inun-

dou a mesa e o piso. No medio deles, xusto a 

carón do prato de Grimaldi, escintilaba un 

obxecto pequeno e brillante. Florence impou 

e lanzouse coma unha tola para agarralo.

–BOH, NON É UN CORNO! É UNHA ESTRE-

LA –dixo, desilusionada–. SE ATOPAS UNHA 

ESTRELA QUE CHE DAN?

Amelia estudou a traseira da caixa de ce-

reais e por fin localizou a resposta na letra 

pequena.
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–“Se atopas a estrela de prata, SORRÍ. É 

para TI, porque Unicornelio Piñeiro sabe que 

TODOS VÓS sodes auténticas estrelas!”

Grimaldi sorriu.

–Somos estreeeeelas! –chiou, felicísimo–. 

Non hai mellor premio!

–O QUE FALTABA –queixouse Florence, 

cero emocionada–. MENOS CHAMARME 

MARABILLOSA E RADIANTE E MÁIS REGA-

LARME XOGUETES.
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Rosmou un pouco máis e púxose a papar 

cereais directamente da mesa.

–Vale, que vos apetece facer primeiro? –pre-

guntou Amelia–. Levamos a Polpiña a dar uns 

chimpos na Horta de Cabazas? Dixéronme que 

están a nacer unha chea de cabaciñas novas!

Polpiña, a fiel cabaza de Amelia, deulle ó 

rabo con entusiasmo ó tal oír.

–Falando de nacer –dixo Grimaldi–, canto 

falta para que naza o teu irmanciño ou a túa 

irmanciña?

–Se vai todo b… –empezou a contestar 

Amelia, pero interrompeuna unha voz que to-

dos coñecían de sobra.

–O asento do inodoro SEGUE SEN BRILLAR 

DABONDO! –reverberou a estridente voz da 

condesa Frivoleta en toda a Mansión Fang.

Amelia sobresaltouse.

–Se vai todo ben, en calquera momento 

–rematou a frase, baixiño–. Dende que está 

embarazada, a miña nai fai unhas cousas moi 

raras. Non deixa de comer petiscos de pés, 
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que nunca antes lle souberan! E pasa de estar 

feliz e riseira a botarse a chorar en cuestión 

de segundos. E NUNCA está conforme co bri-

llo das cousas. NUNCA!

Grimaldi botoulle unha mirada preocupada 

á folla da súa gadaña, que non brillaba dema-

siado por estar algo manchada de marmelada 

de deda.

Amelia revolveuse na cadeira, nerviosa.

–Oxalá naza PRONTO, porque xa me tarda 

converterme en irmá maior!

–QUE ILUSIÓN! –bradou Florence coa 

boca chea–. QUEN ME DERA A MIN TER 

UN IRMANCIÑO PEQUERRECHO. HABÍA-

LLE APRENDER A FACER AS MELLORES 

CABRIOLAS DOS REINOS!

Malia o seu enorme tamaño, Florence facía 

cabriolas coma se fose máis lixeira ca unha 

pluma. Daba gloria vela.

–Pois eu, se tivese un irmanciño, aprende-

ríalle a recoller os sapos mortos sen deixar 

nin media mancha viscosa –apuntou Grimal-



di, ó tempo que untaba máis marmelada de 

deda na súa filloa fedorenta.

–VAIA NOXO –dixo Florence, poñendo unha 

careta–. E, POR CERTO, ESTÁS UNTANDO A 

MARMELADA COA MESMA GADAÑA QUE 

USAS PARA RECOLLER SAPOS ESMAGADOS!

–Pero xa a limpara na capucha –alegou Gri-

maldi, mirando para Florence con inocencia.

Amelia aguantou unha risiña.

–Que gana teño de presentarvos o bebé! 

–dixo. Polpiña chimpou ó seu colo cun pa-
-doing e botou unha peidorreta–. E xa verás 
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que contento se pon o bebé de coñecerte a TI! 

–engadiu Amelia, fregándolle a barriga a Pol-

piña. A cabaza chiou e sorriu.

Xusto entón, a nai de Amelia entrou na co-

ciña carrandeando coma un parrulo. Tiña un 

barrigón impresionante. O enorme moño car-

dado, que en condicións normais levaba sem-

pre impecable, estaba feito un enguedello. E 

colocara os ollos ó revés, un na cunca do ou-

tro. Foi dereita á lacena.

–E OS MEUS PETISCOS DE PÉS?! –grallou, 

remexendo entre botes abertos de bazo batido e 

paquetes de merengues de miolos machucados.

–Ai, non! –bisbou Amelia para os amigos–. 

Coido que o meu pai non se acordou de mer-

car máis…

A condesa Frivoleta deu media volta e ful-

minou a Amelia cos ollos medio frouxos.

–QUEN me comeu os…?

Por fortuna, xusto nese instante entrou á 

carreira na cociña o pai de Amelia. Levaba 

nas mans unha gran caixa de cartón raiado.



–TOMA, miña catastrófica rañaverrugas! 

–dixo o conde Drake, tentando cobrar os folgos. 

Abriu a caixa e revelou unha fornada de petis-

cos de pés ben fresquiños–. Acerqueime un se-

gundo á túa confeitería favorita, A Pan Pedir. 

Mira, levan moita cotra extracrocante da que 

se forma entre as dedas, xusto como che gusta!

Á condesa Frivoleta tremeulle o beizo infe-

rior. De pronto, sentouse á mesa da cociña e 

botouse a chorar.
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O conde Drake pasoulle o brazo polo om-

breiro á súa esposa.

–Por que choras, meu pavor? Non te con-

vencen os petiscos extracrocantes?

–NON! Non é iso… –respondeu a condesa, 

cun interminable fío de moco pingándolle da 

fosa nasal dereita–. É que de súpeto lembrei 

algo que vin a semana pasada. Na rúa había 

unha faba balorenta. Alí perdida, ela soíña. 

Tan pequena! E tan balorenta! E tan fabeira!

Botou un laio tremendo. Amelia, Florence e 

Grimaldi fixeron un esforzo inxente por non 

esmendrellarse coa risa.

GOOOOOOOONG!
O gong da porta resoou en toda a Mansión 

Fang, disimulando as gargalladas abafadas 

dos nenos.

–Temos invitados? –preguntou o conde 

Drake, bastante aliviado coa interrupción.

–Igual é Buh, que volve antes de tempo de 

visitar o irmán –dixo Amelia.
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Buh era o mordomo fantasma da familia. 

Ocupábase de que a Mansión Fang estivese 

sempre en estado de revista. Pero unha vez ó 

ano collía unhas ben merecidas minivacacións 

para visitar o seu irmán errante, Fantom. Can-

do faltaba Buh, a casa podía volverse un chisco 

caótica e desordenada, sobre todo ese ano, 

cando os pais de Amelia estaban pendentes de 

preparalo todo para a chegada do bebé.

De repente, a condesa Frivoleta deixou de 

chorar. Estartelou tanto os ollos que Amelia 

temeu que lle fosen caer das cuncas.

–Espectros esporíferos! –chiou a condesa–. 

Ha de ser a miña irmá, Lavitora! Esquecera por 

completo que quedei en coidarlle dos gaticor-

nios mentres ela está nunha viaxe de traballo 

moi importante. –Comezou a papar petiscos de 

pés a embute–. Como morcegos habemos coi-

dar desas tres mingurrias cando aínda nos que-

dan por amañar tantas cousas?! O meniño está 

para nacer en calquera momento!
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Os dous globos oculares da condesa Frivo-

leta acabaron por caerlle das órbitas e rola-

ron polo piso ata onde estaba Amelia.

–Ti tranquila, mamá –dixo Amelia, pasándo-

lles un pano ós ollos da nai antes de devolver-

llos–. Florence, Grimaldi e mais eu podemos 

coidar dos gaticornios mentres o papá e ti ama-

ñades as cousas do bebé.

Atender tres gaticornios peludiños soaba 

MOI ben! Amelia xa os imaxinaba seguíndoa 

por todas as partes perante a mirada satis-

feita dos pais, que comentarían entre si o 

ben que se desenvolvería no papel de irmá 

maior!

–Que dicides, xente?

Amelia dirixiulles ós amigos un enorme so-

rriso cheo de cairos.

–PAN COMIDO! –sentenciou Florence con 

despreocupación.

–A min dánseme de medo os animaliños 

miúdos! –engadiu Grimaldi.





–OS MORTOS SOBRE TODO –puntualizou 

Florence.

–Ai, moitas grazas, meus horrendos carra-

chiños –dixo o conde Drake, dedicándolles a 

todos un agradecido sorriso e dándolle unha 

aperta a Amelia–. Seranos de inmensa axuda! 

–Dirixiuse entón á condesa–: Ves, miña puru-

lencia? Vai saír todo de ma-ra-bi-lla.

–Ai, Ameliña! –xemeu a condesa Frivoleta, 

agarimándolle a meixela á filla (e enzoufán-

dolla de paso de petiscos de pés)–. Estás feita 

unha moza! E tan… E tan…

–ALA, A CHORAR OUTRA VEZ –bisbou Flo-

rence, só que a todo volume.

Pero Frivoleta non tivo ocasión de botarse a 

chorar os sete chorares, porque de repente se 

sentiu un PLON PLON PLON estron-

doso que lle deu un susto de morte.


